
НА ПРИЕМЕ, УСТРОЕННОМ МИНИСТЕРСТВОМ 
КУЛЬТУРЫ СССР В КРЕМЛЕВСКОМ 

ДВОРЦЕ СЪЕЗДОВ ПО СЛУЧАЮ ГАСТРОЛЕЙ 
В СОВЕТСКОМ СОЮЗЕ ТЕАТРА «ЛА СКАЛА»
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От «Ла Скала» в Москве в 
ожидании приезда Большого те­
атра в Милан.

С дружеским приветом
НИНО САНЦОНЬО.

Сентябрь, 1964 г.

/ Ж .

А-( (?М

.•»<!, Л 
"ІЯсл <А /і

1/Й-о''̂ -, !  і  !>

Труппе Большого театра с 
самыми наилучшими пожела­
ниями и глубоким чувством.

РЕНАТА СКОТТО.
Москва, 1964 г.
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Артистам Большого театра с 
большой симпатией.

МИРЕЛЛА ФРЕНИ.
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душный прием и за 
фѴйс, то внимание, с которым 

она нас слушала. Все 
мы чувствовали необ­
ходимость отдать все 
свои силы па выступ­
ления в Большом те­
атре.

С наилучшими поже­
ланиями
* ГЕРБЕРТ КАРАЯН.
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Встреча между артистами хо­

ра Большого театра и «Ла Скала» 
не могла произойти иначе, как в 
обстановке взаимного уважения 
и симпатии.

Артисты хора Большого театра 
выразили глубокие чувства ис­
полнением произведений Мусорг­
ского и в ответ услышали живые 
мелодии Верди.

Еще раз можно было убедиться, 
насколько сильна поэзия музыки, 
которая может способствовать 

укреплению связей между людь­
ми. РОБЕРТО БЕНАЛЬО.

Сердечный привет всем ар­
тистам Большого театра. До ско­
рой встречи в Милане.

ФЬОРЕНЦА КОССОТО.1
Этот снимок сделан во время встречи солистов оперы Большого театра 

'и  «Ла Скала», которая состоялась 23 сентября.



Л а  спехт акллх Ммлааска/іо театра.
Приезд театра «Ла Скала» бе­

зусловно является большим со­
бытием в нашей музыкальной 
жизни.

Главное, чем восхищают спек­
такли театра, — это выеркая му­
зыкальная культура. Хор, ор­
кестр, ансамбли исполняются с 
безукоризненной интонационной 
и ритмической точностью, с пре­
дельной легкостью, всегда яв­
ляющейся показателем высокого 
профессионализма. Но сцениче­
ское воплощение, режиссерское 
решение в спектаклях «Лючия 
ди Ламмермур», «Севильский ци­
рюльник», «Трубадур» показа­
лись мне несколько архаичными, 
отсталыми (что весьма удиви­
тельно для такого прославленно­
го театра, как «Ла Скала»), Мно­
гие любители оперного искусст­
ва, поклонники итальянского те­
атра объясняют это как «тради­
цию» театра «Ла Скала», где псе 
подчинено только вокалу и все 
остальное не должно мешать пе-, 
нию.

Спектакль «Богема» полностью 
опроверг такое мнение. Этот спек­
такль производит незабываемое 
впечатление, в чем в первую оче­
редь заслуга дирижера Герберта 
фон Караяна.

Герберт фон Караян — музы­
кант огромного таланта, блиста­
тельный артист, вдохновенный и 
глубокий интерпретатор. Вполне 
естественно, что художник тако­
го масштаба, как он, может, дол­
жен 'быть и есть прогрессивным 
в искусстве. Караян может дири­
жировать только таким спек­
таклем, в котором псе компонен­
ты, дополняя один другой, сли­
ваются в единый ансамбль, и в 
результате создается вдохновен­
ное произведение искусства—опе­
ра в настоящем и полном значе­
нии этого понятия.

Я пе согласна с теми, кто счи­
тает, что успех «Богемы» — это 
успех только музыканта Карая­
на. Главная заслуга Караяна в 
том, что все компоненты, состав­
ляющие спектакль, он своей твор­
ческой волей собирает воедино и 
направляет к одной цели — сТіек-

Мнение о том, что Караян дов­
леет над певцами, подминает 
весь исполнительский состав, 
принципиально неверно.

Нужно ли говорить, что в 
оперном спектакле главное — это 
музыкальная драматургия, и пев­
цы должны составлять единое

«в о г
целое вместе с оркестром. Спек­
такль ««Богема» потому и являет­
ся прекрасным и впечатляющим, 
что в нем осуществлено это слия­
ние. Заслуга Караяна и в том, 
что он провел с исполнителями 
огромную подготовительную ра­
боту, и это позволяет ему с та­
ким блеском проводить каждый 
спектакль. Дирижер весь напол­
нен спектаклем; он в течение 
всего спектакля произносит каж-

. дое слово вместе с артистами, он 
внимательно следит за артиста­
ми, ждет вступления, ждет на 
фермато певцов, чтобы вместе 
закончить фразу или вместе пой­
ти дальше, Музыкальная фрази­
ровка в снектикле настолько 
тщательна, отделана, настолько 
убедительна, что, когда оркестр 
«взрывается» па форте, ото про­
изводит огромное эмоциональное 
впечатление, И не имеет значе­
ния, если в такие моменты пев­
цы хуже слышны, так как до­
стигается огромная внутренняя 
динамика спектакля. «Богема» 
начинается и завершается одним 
дыханием.

Режиссура спектакля заслужи­
вает самой высокой похвалы. 
Спектакль поставлен в современ­
ном ключе, в нем решаются об­
щечеловеческие проблемы, и со­
циальная сторона вырисовывает­
ся сама по себе. Такой серьезный 
подход к решению спектакля 
обуславливает и стиль работы 
постановщика-художника Фран­
ко Дзеффирелли. Декорации, ко­
стюмы, мизансцены лишены ка­
кой бы то пи было условности, 
которой сейчас увлекаются мно­
гие театральные деятели. Спек­
такль «Богема» неразрывно свя­
зан со всем современным на­
правлением итальянского теат­
рального и кинематографическо­
го искусства. Огромный успех 
«Богемы» те  случаен: современ­
ный зритель хочет видеть со­
временный -спектакль.
■ Бс іиъі венно, что и спектакле 
ясно ощущается мощное руко­
водство Караяна, но и состав ар­
тистов тоже заслуживает боль­
шой похвалы. В первую очередь 
хочется сказать о Мими, роль 
которой исполняет Мирелла 
Френи. Внешний облик артистки, 
ее лирическое дарование идеаль-
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но сочетаются с очень хорошим 
голосом и необычайной музы­
кальностью. Но что особеиио впе­
чатляет в исполнении артистки, 
так это присущая ей инструмен- 
тальиость пения. Пиано, возника­
ющее как будто прямо из звуча­
ния оркестра, буквально потря­
сает (фраза ів конце первого ак­
та «Возле Вас тепло мне», фили­
ровка ноты і«фа» в дуэте с Ру­
дольфом в конце третьего акта 
и т. д.). Все вокальное мастерст­
во М. Френи — это идеальная 
музыкальная выразительность и 
техническое совершенство.

Оставляет незабываемое впе­
чатление и Рудольф — Джанни 
Раймонди. Артист обладает очень 
свеясим и красивым голосом, осо­
бенно хорошо звучащим в верх­
нем регистре. Свое певческое ма­
стерство он подчиняет созданию 
образа в целом. И это ему удает­
ся в полной мере. Предельная 
простота, логичность поведения, 
лаконичная жестикуляция, и 
вместе с тем, артист ни на мину­
ту -не выключается из образа. 
Как он слушает рассказ Мими, 
как объясняется с Марселем, 
как проводит последнюю сцену с 
Мими! Артист не играет впрямую, 
мы все время в его действиях 
ощущаем второй план.

Большое сценическое мастерст­
во дает возможность Д. Раймон­
ди создать образ, полный тепло­
ты, человечности и обаяния.

Так же очень художественно 
убедительны Марсель — Роландо 
Панераи, Коллеп — Иво Винко, 
Бенуа — Карло Бадиоли.

Конечно, для того чтобы так 
свободно вести себя на сцене, так 
много внимания -отдавать созда­
нию художественного образа, 
нужно -быть в совершенстве под­
готовленным вокально и музы­
кально. В таком блестящем ан­
самбле, -где вся первая половина 
первого акта проходит, как брыз­
жущее шампанекде, досадно, ког­
да кто-то из акТброп смотрит на 
дирижера, тем более что это на­
прасно, так как Караян дает 
вступления только на начало ан­
самблей или -как выражение 
творческого и эмоционального 
слияния дирижера, оркестра и 
артиста.

И музыкально и сценически в

спектакле сделаны 
абсолютно правиль­
ные эмоциональные 
акценты. Вся первая 
половина первого ак­
та — это картина без­
заботности, веселья, 
легкости, оптимизма, 
присущего героям 
оперы — молодым 
людям, полным на­
дежд. Последний акт 
идет в тех ясе декора­
циях. Как будто ни­
чего не изменилось 
внешне, но нет боль­
ше веселья, герои 
сникли, и псе усилия 
Піонера развеселить 
их ни к чему не при­
водят. Жизнь нало­
жила свой тяжелый 
отпечаток, их надеж­
ды рухнули, остались 
уныние и грусть. Это 
состояние особенно 
удачно передает Ру­
дольф в третьем акте 
с Мими и в последней 
сцене с пей. Режис­
серской удачей яв­
ляется планировка 
декораций в два эта­
жа во втором акте.
Из зрительного зала Сцеін ,13 
создается полное впе­
чатление площади, наполненной 
гуляющей толпой. Правда, когда 
разворачиваются сцены с Мюзет- 
той, верхний этане несколько от­
влекает внимание, но в целом 
этот акт очень эффектен.

Мюветта — Одда Винченци — 
артистка, обладающая очарова­
тельной внешностью, к сожале­
нию, не нашла нужных средств 
выразительности для создания 
образа пикантной, веселой, обая­
тельной героини Латинского 
квартала. Однообразная жестику­
ляция, излишняя суетливость, 
выкрики, пение, лишенное изя­
щества, оставляют неважное впе­
чатление.

Третий акт, поставленный ре­
жиссером традиционно, — скамья 
слева, кабачок справа, падающий 
снег, — идет за тюлем, благодаря
чему создается верное ощущение 
холода, сырости, уныния, подав­
ленности. Мизансцены очень ску­
пы, но артисты М. Френи, Д. 
Раймонди и .Р. Панераи с огром­
ной глубиной и эмоциональной 
насыщенностью прѲводят сце­
ны в неразрывном слиянии с 
оркестром, который вырывается

четвертого акта спектакля «Богема».

эмоциональными взлетами, при­
обретающими характер симфони­
зма.

В третьем и ч «твертом актах 
дирижер достигает огромного 
эмоционального напряжения, 
поднимаясь до настоящего дра­
матизма, безусловно, выходяще­
го за рамки трагедии несколь­
ких человек. В этом — его ог­
ромная заслуга.

Хочется поблагодарить театр 
«Ла Скала» за такой изумитель­
ный во всех отношениях спек­
такль. Мне кажется, что, кроме 
эстетического наслаждения и 
восторга он 'Пр* \удит и творче­
ский к.мпульо* многих артистов 
нашею театра, Этот спектакль 
отвечает на в о т '«с — кто важ­
нее: дирижер, режиссер или ар- 

А. что глав­
ное — это спектакль.

В заключение мне хочется от­
метить очень хорошее впечатле­
ние, которое остается от участия 
в этом спектакле нашего детского 
хора, выступившего с завидной 
легкостью и точностью

И. МАСЛЕННИКОВА, 
народная артистка РСФСР.

к м«Реквием» поражает силой, тра­
гизмом, пафосом...».

Г. Ларош.

Д а, он д е й с т в и т е л ь н о  п о р а ж а е т , 
э то т  в е л и ч е с т в е н н ы й  м он оли т, во­
п л о ти в ш и й  в  себе к в и н тэс с е н ц и ю  
т а л а н т а  в е л и к о го  Д . В ерди . Ф орма 
п р о и зв е д е н и я , м ы сл и  и ч у в с т в а , 
н ап о л н я ю щ и е  его, и с т о р и я  со зд а­
н и я  'этого ш ед ев р а  —  все это  сл о ж ­
н ы е , а  норой  и п р о т и в о р е ч и в ы е  
к о м п о н е н ты , из к о т о р ы х  с л о ж и л с я  
« Р е к в и е м » .

В н е ш н я я  ф орм а —  к а т о л и ч е с к а я  
з а у п о к о й н а я  м есса , но к а к  д а л е к а  
э т а  м у зы к а  от м е р т в я щ и х  догм атов 
к а т о л и ц и з м а . П овод  д л я  н а п и с а н и я  
—  п р е к л о н е н и е  п е р е д  п а м я т ь ю  в е ­
л и к о го  п е в ц а  и т а л ь я н с к о г о  н ац и о ­
н а л ь н о -о с в о б о д и те л ь н о го  д в и ж е ­
н и я  А лессан д р о  М а н ц о и и . Ио п р о ­
ч у в с т в о в а н н о е  н ад гр о б н о е  слово  
т в о р ц у  « О б р у ч е н н ы х »  з в у ч и т , к а к  
т о р ж е с т в е н н а я  ода и т а л ь я н с к о й  
к у л ь т у р е . В ы т ь  м о ж ет , п о это м у  
сто л ь  ч а сто  п р и х о д и т с я  с л ы ш а т ь  
в ы с к а з ы в а н и я  об и зв е с т н о й  т е а т ­
р а л ь н о с т и , « о п е р н о с т и »  это го  п ро­
и зв е д е н и я .

Б е с с п о р н о , и н т е р п р е т а ц и я  « Р е к ­
в и е м а » , п р а в и л ь н о е  п р о ч у в с т в о в а ­
ние этой  м у зы к а л ь н о й  ф р еск и , спо­
собн ость  н а й т и  зо л о ту ю  сер ед и н у  в 
со ед и н ен и и  р а з л и ч н ы х  эм о ц и й  и г ­
р аю т  р еш аю щ у ю  р о л ь .

Н адо с к а з а т ь , что  со л и стам , х о ­
р у , о р к е с т р у  т е а т р а  «Л а С кала,» и 
в п е р в у ю  о ч ер ед ь  д и р и ж е р у  Г ер­
б ер ту  К а р а я н у  у д а л о с ь  б л ест ящ е  
р а зр е ш и т ь  эту  сл о ж н у ю  за д а ч у . 
В спом и н ая  и с р а в н и в а я  р яд  в ы ­
с т у п л е н и й  Г. К а р а я н а  в М оскве, 
п р и х о д и ш ь  к  в ы в о д у , ч то , н есм от­
р я  н а  ч р е зв ы ч а й н о  си л ь н у ю  и н д и ­
в и д у а л ь н о с т ь , п о л н е й ш е е  и бес­
к о м п р о м и ссн о е  д и к т а т о р с т в о  над

лю бым сл о ж н ей ш и м  и с п о л н и т е л ь ­
ски м  о ргани зм ом , Караян п реж де 
всего  — ; п р о в о д н и к  идей ко м п о зи ­
то р а . Его си л а  не в  сам о п о к азе  (х о ­
тя  п р и  его д ан н ы х  для м ен ее т р е ­
б о вател ьн о го  х у д о ж н и к а  это  было

В Большом театре звучит «Реквием» Д. Верди. За дирижерским пультом Герберт фон Караян.

бы весьм а труднопреодолимы м со­
блазном ), его сила в оди н аково  о ст­
ро р азв и т о й  способности б ы ть  од­
новрем енно и '«прием ником » (о т  
п ар ти ту р ы ) и «п ередатчи ком » (к  
сл у ш ател ю ). Вспомним, к а к  ди р и ­
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ж и р о в а л  К а р а я н  п р о и зв ед ен и ям и  
М о ц ар та  и В р ѵ к н ер а  во в р е м я  га ­
стр о л ей  О р к ест р а  В енской  ф и ла р ­
м онии , и со п о ста в и м  эти и с п о л н е ­
ни я г « Б о гем о й »  и « Р е к в и е м о м » .

При всем  блеске  во п л о щ ен и я

этбм  о б я зател ь н о м  з н а м е н а т е л е  —  
сти л ь  п е р е д а ч и  везде  р а зн ы й . У с­
л ы ш а в  К а р а я н а  в « Б о г е м е » , м н о­
гие н ев о л ьн о  ж д а л и  о т  « Р е к в и е м а »  
столь  ж е  с и л ьн о го  и я р к о г о  « и с ­
п о л н и т е л ь с к о го  п о т о к а » , с к о р е е , т а ­
кой  ясе о к р а с к и  тв о р ч е с к о го  и з л у ­
ч е н и я . П осле « Р е к в и е м а »  м о ж р о  
бы ло с л ы ш а т ь : «Это м е н е е  я р к о  по 
с р ав н ен и ю  с « Б о г е м о й » . Да, д е й с т ­
в и т е л ь н о , м ен ее  я р к о , н о , к а к , мне 
д у м а е т с я , с о зн а т е л ь н о  м енее я р к о . 
И зм ен и л ась  о и р а с н а  и с п о л н е н и я , ио 
н и к а к  не его с и л а . В ы с о к и й  в о л ь ­
т а ж  и н т е р п р е т а т о р о в  о с т а л с я  тем  
ж е ...

Н евозм ож н о  в  р а м к а х  г а з е т н о й  
с т а т ь и  подробно п р о а н а л и з и р о в а т ь  
все то н к о сти  и с п о л н е н и я , а и х  б ы ­
ло б ес к о н е ч н о  м ного.

О дним из с а м ы х  б о л ьш и х  д о с т о ­
и н с т в  т р а к т о в к и  « Р е к в и е м а »  д л я  
м ен я бы ла и с к л ю ч и т е л ь н а я  « з р и ­
м о сть»  о б разов  м у з ы к и . З в у ч а щ и е  
ф р е с к и ... « С и к с т и н с к а я  к а п е л л а »  
М и к е л а н д ж е л о , « К о н е ц  м и р а »  
С и н ь о р е л л и , а м ож ет бы ть, ж « Г е­
р н и к а »  П и к а с с о ...

П р е к р а с н ы е  п е в ц ы  Л е о н т и н а  
П р ай с , Ф ьо р е н ц а  К оссото , К а р л о  
Б е р го н ц и , Н и к о л а й  Г я у р о в , в ы р а з и ­
т е л ь н ы й  о р к е с т р , п р о н и к н о в е н н ы й  
х о р  (х о р м е й с т е р  Р . В е н а л ь о ) , и с к ­
р е н н о с т ь  и о д у х о т в о р е н н о с т ь  ди­
р и ж е р а  огром ного  т а л а н т а  и  м ас ­
ш т а б а , и в р е з у л ь т а т е  —  б о л ь ш а я  
р ад о с ть  о б щ ен и я  с н а с т о я щ и м  б о л ь ­
ш им  и с к у с с т в о м .

Геннадий РОЖДЕСТВЕНСКИЙ, 
заслуженный артист РСФСР.
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